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Hallo.



Guten Entscheidung den Outdoor Tech® 
Chips® Ultra 2.0 True Wireless Audio 
Helm zu kaufen. Deine Erfahrung in 
diesem Universum wird bald bereichert. 
Dieses Handbuch soll dir dabei helfen, 
sicherzustellen, dass du es richtig 
verwendest. Du solltest dich also auf jeden 
Fall für eine Sekunde entspannen und das 
hier durchblättern. 

Küsschen,
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WAS IST DRIN

LINKES 
OHRSTÜCK

RECHTES 
OHRSTÜCK

•  Audio für den linken und 
rechten Helm 

• Ladebehälter
• USB-C-Ladekabel 
• Bedienungsanleitung
• Ein ODT-Stick

LADEGEHÄUSE

NEU Schnelleres Laden – USB-zu-USB-C-Kabel
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ANATOMIE

LINKER 
OHRKNOPF

RECHTER 
OHRKNOPF

A. Knopf fürs linke Ohr 
B. Knopf fürs rechte Ohr 
C. LED-Licht 
D. Mikrofon 
E. Hi-Fi Lautsprecher



OUTDOOR TECH.

3

FUNKTIONEN RECHTSLINKS

FUNKTION OHRHÖHRER FUNKTIONEN

Anmachen LINKS 3 Sek. lang runterdrücken

Anmachen RECHTS 3 Sek. lang runterdrücken

Ausschalten LINKS
4 Sekunden lang runter 
gedrückt halten

Ausschalten RECHTS
4 Sekunden lang runter 
gedrückt halten

Antworten RECHTS Einmal kurz drücken

Ablehnen RECHTS 2 Sek. lang runterdrücken

Auflegen RECHTS Einmal kurz drücken

Spielen RECHTS Einmal kurz drücken

Pause RECHTS Einmal kurz drücken

Nach vorne spulen RIGHT Zweimal kurz drücken
Rückwärts 
springen

RECHTS Dreimal kurz drücken

Erhöhe die 
Lautstärke

LINKS Einmal kurz drücken

Lautstärke 
verringern

LINKS Zweimal kurz drücken

Siri/
Sprachaktivierung

RECHTS 1 Sek. lang runterdrücken

Chips 
zurücksetzen 
Ultra/ BT-Speicher 
löschen

Anweisungen findest du in 
der Papierbeilage im Karton
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AUFLADEN DES BEHÄLTERS

Lade das Gehäuse auf, damit du immer Strom für die 
Chips® Ultra 2.0 für unterwegs hast.

Schnelles Laden mit dem neuen USB-C-Kabel. Sobald 
der Ladebehälter angeschlossen ist, leuchtet die 
Kontrollleuchte an der Vorderseite ROT (LÄDT). Es wird 
GRÜN, sobald der Behälter vollständig aufgeladen ist.

Gesamtladezeit des Behälters: 1,5 Stunden, um das 
Gehäuse vollständig aufzuladen.
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AUFLADEN DER CHIPS

Lade deine Chips ® Ultra 2.0 auf dem Weg zum Berg 
auf, anstatt sie am Abend zuvor einstecken zu müssen. 

Verschließe vorsichtig die drei Löcher an den Seiten 
der Chips® Stecke die Ultra 2.0 in die drei Stecker im 
Ladegehäuse ein.

Achte darauf, den linken Chip auf die linke Seite und 
den rechten Chip auf der rechten Seite im Ladegehäuse 
einzustecken. 

Die LED-Leuchten an beiden Chips leuchten ROT – (LÄDT). 
Sobald beide LEDs erlöschen, sind die Chips vollständig 
aufgeladen.

Chips ® Ultra 2.0 Gesamtladezeit: ca. 2 Stunden
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POWER LINKS 
(3 Sek. lang runterdrücken)
SPRACHANFRAGE: „Einschalten >> 
verbunden“

RECHTS 

LINKS

ERWEITERTE CHIP EINSTELLUNGEN FÜR 
EINE BESSERE VERBINDUNG

Bluetooth 5.0 

Wähle „ODT Chips Ultra 2.0“ in 
den Bluetooth-Einstellungen 
deines Handys. 
SPRACHANFRAGE: „Gerät angeschlossen“ 

POWER RECHTS 
(3 Sek. lang runterdrücken) 
SPRACHANFORDERUNG:

„Einschalten >> Akkulevel >> Kopplung“

KOPPELN 
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MUSIKFUNKTIONEN

RECHTS 

FUNKTION FUNKTIONEN

ANMACHEN 3 Sek. lang runterdrücken

AUSSCHALTEN
Halte die Taste 4 Sekunden 

lang gedrückt

SPIELEN 1x kurz drücken

PAUSE 1x kurz drücken

NACH VORNE 
SPULEN

2x kurz drücken

RÜCKWÄRTS 
SPRINGEN

3x kurz drücken
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TELEFONFUNKTIONEN

RECHTS

FUNKTION FUNKTIONEN

ANRUF 
BEANTWORTEN

1x kurz drücken

ANRUF BEENDEN 1x kurz drücken

ANRUF ABLEHNEN 2 Sek. lang runterdrücken

SIRI / STIMME 
AKTIVIERUNG

1x lange drücken
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LAUTSTÄRKEREGLER

LINKS

FUNKTION FUNKTIONEN

ANMACHEN 3 sek. lang runterdrücken

AUSSCHALTEN
Halte die Taste 4 Sekunden 

lang gedrückt

LAUTSTÄRKE 
ERHÖHEN

1x kurz drücken

LAUTSTÄRKE 
REDUZIEREN

2x kurz drücken
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1. Stecke die Chips® Ultra 2.0 in die Schlitze 
ins Innenfutter deines Helms.

2. Rocke ab, telefoniere und, du weißt ja, 
fahre Ski und Snowboarde und so weiter.

STECKEN SIE DIE CHIPS ULTRA 2.0 IN IHREN HELM
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Bluetooth-Version: Bluetooth 5.0+ EDR 

Bluetooth-Profile: A2DP, AVRCP, HSP, HFP 

Treiber Einheiten: 40 mm Neodym-Magnet 

Frequenz Antwort: 20~20,000 Hz 

Impedanz: 32 + 32 Ohm

Empfindlichkeit (1 kHz): 110 dB 

Reichweite: Bis zu 10 m 

Mikrofon: Eingebautes Mikrofon 

Batterie: 3.7 V, 250 mAh

Ladezeit der Chips: ca. 2 Stunden

Spiel-/Sprechzeit: Bis zu 14 Stunden

LADEGEHÄUSE

Ladezeit: 1,5 Stunden (DC 5V 1A) 

Batterie: 3.7 V, 250 mAh 

SPEZIFIKATIONEN



WARNUNG: Aus Sicherheitsgründen verbieten einige 
staatliche und lokale Gesetze die Verwendung von 
Headsets beim Fahren eines Fahrrads. Verwende die 
Chips ® nur für Aktivitäten abseits der Bundesstraßen. 
Verwende die Chips ® nicht mit übermäßiger Lautstärke, 
da dies zu dauerhaften Hörschäden führen kann.
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 -Halte die Chips® Ultra 2.0 von direkter 
Sonneneinstrahlung oder heißen Orten fern. Hohe 
Temperaturen verkürzen die Lebensdauer der 
elektronischer Geräte, zerstören den Akku oder 
verformen bestimmte Kunststoffteile.
 -Versuche nicht, die Chips® Ultra 2.0 
auseinanderzunehmen. 
 -Lass die Chips® Ultra 2.0 nicht auf den Boden oder 
andere harte Oberflächen fallen. Die interne Platine 
könnte beschädigt werden.
 -Verwende zum Reinigen des Produkts 
keine intensiven chemischen Produkte oder 
Reinigungsmittel. 
 -Zerkratze die Oberfläche nicht mit scharfen 
Gegenständen.

PFLEGE & WARTUNG



Achtung: Der Benutzer wird darauf hingewiesen, dass Änderungen 
oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich für die Einhaltung 
verantwortlichen Partei genehmigt wurden, dazu führen können, dass 
dem Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts entzogen wird.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen und den 
lizenzfreien RSS-Standards von Industry Canada. Der Betrieb 
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine 
schädlichen Störungen verursachen und (2) dieses Gerät muss alle 
empfangenen Störungen akzeptieren, einschließlich Störungen, die 
einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den 
Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der 
FCC-Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen 
Schutz vor schädlichen Störungen in einem Wohngebiet bieten. Dieses 
Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese 
ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den Anweisungen installiert und 
verwendet wird, kann es schädliche Störungen der Funkkommunikation 
verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie dafür, dass bei einer 
bestimmten Installation keine Störungen auftreten.
Wenn dieses Gerät schädliche Störungen beim Radio- oder 
Fernsehempfang verursacht, was durch Aus- und Einschalten des 
Geräts festgestellt werden kann, wird dem Benutzer empfohlen, 
zu versuchen, die Störung durch eine oder mehrere der folgenden 
Maßnahmen zu beheben:
-- Richte die Empfangsantenne neu aus oder versetze diese. 
-- Erhöhe den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
-- Schließe das Gerät an eine Steckdose an, die zu einem anderen 
Stromkreis gehört als dem, an den der Empfänger angeschlossen ist. 
-- Wende dich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/TV-
Techniker. 

FCC- und IC-Erklärung zur Strahlenbelastung: 
Dieses Gerät entspricht den Strahlenbelastungsgrenzwerten der FCC 
für Kanada in einer unkontrollierten Umgebung. 
Dieser Sender darf nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder 
einem anderen Sender aufgestellt oder betrieben werden.



SEI NICHT SO ASOZIAL

Facebook.com/outdoortechnology 
Twitter & Instagram: @outdoortech 

Fragen, Kommentare, Beschwerden, geheime 
Wünsche oder einfach nur sagen, was los ist:  
E-Mail an info@outdoortech.com 

K tschüss.

outdoortech.com 
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